Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 13

IEZEKIHA IT”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

False prophets and deceptive prophetesses are unmasked and cut down. The Greek text of Ezekiel 13 follows the standard critical text of the
Septuagint as represented in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta,
Deutsche Bibelgesellschaft); the ancient text itself is public domain, while
no critical apparatus is reproduced here. It is a sustained indictment of
false prophecy, first against male prophets who speak from their own
hearts and then against women whose ritual paraphernalia ensnare lives
and traffic in lies. The first half is dominated by the image of a wall
smeared with deceptive plaster: false assurances of peace cover over
structural ruin that the Lord himself will expose in storm and judgment.

The second half is more obscure in its concrete ritual details, but the



overall thrust is plain: manipulative prophetic practices have profaned the
Lord, discouraged the righteous, and strengthened the wicked. It is
therefore central to Ezekiel's prophetic theology because it distinguishes
true warning from self-generated vision and shows that false consolation
is itself a form of covenant violence. The closing promise that the Lord will
tear away cushions, veils, and lying visions prepares for the restoration of

moral clarity only after judgment has unmasked deception.

Discourse structure of the chapter

A-13:1-9

B-13:10-16

C-13:17-19

D -13:20-23

False prophets from their own hearts are condemned
Ezekiel is sent against prophets who speak from themselves rather than from the Lord. Their visions are false, their divination empty, and they will lose standing,

inscription, and inheritance within Israel.

The wall of false peace will collapse under divine storm

Because they cry 'peace' when there is no peace, the false prophets resemble people plastering a weak wall. The Lord promises rain, hail, wind, and exposure of

foundations so that both wall and whitewashers fall together.

The daughters who trap lives for gain are denounced

The oracle turns to women who use ritual coverings and magical devices to ensnare souls. For handfuls of barley and scraps of bread they profane the Lord and
invert life and death through lying speech.

The Lord tears away the instruments of deception and rescues his people

The Lord opposes their cushions and veils, releases the lives they ensnare, and exposes the injustice by which they discouraged the righteous and encouraged the
wicked. Their false visions cease so that the people know the Lord who rescues them from deceptive hands.



1 ol €yéveto Adyog Kupiov TpdG pe Aéywv
And the word of the Lord came to me, saying,

Prophetic superscription = Kol

It opens with a fresh oracle formula, marking a new target of judgment within Israel itself.

\ bl 4 /4 /4
KOl EYEVETO }\OYOC KULP1OL
and it came to pass word of the LORD
C - kai VBI AMI3S - ylyvopat N2 NSM - Adyog N2 GSM * kUp10g
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
context of the clause predicate, or apposition possession, source, or quality
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it Adyog: meaning 'word'; it serves as kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.

~ - o~ ™

felele uE Aéywv

to me saying
P mpdg RP AS - €y V1 manvop Aéyw
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
. . . participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
, o . — participant reference — verbal action or state
1pdG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing He: meaning 'me'; pronoun marking nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
its complement phrase. person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



7 VIE AvOpWTOL TPOPNTELGOV EML TOVG TTpoPrTas Tod IopanA kol TpoPNTeVTELS Kl EpETG TPOG ADTOVG
akovoate AGyov Kupiov
Son of man, prophesy against the prophets of Israel, and you shall prophesy and say to them, Hear
the word of the Lord.

Commission against Israel's prophets | Y{¢

Ezekiel is commissioned not against foreign nations but against prophetic voices inside the covenant

community.

c\ 2 4 4 bl \
L1lE (XVGP(A)T[OU TPOPTTELOOV EMm
Son man prophesy upon
N2 VSM * vidg N2 GSM - GvBpwmog VA AAD2S  tpo@nTebw P - éni
vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

ossession, source, or quali of the clause
— direct address P quatity f — spatial or relational framing
., e . — relational specification — verbal action or state . o . .
L10G: meaning 'Son'; it serves as vocative éni: meaning 'upon'; here it marks the
nominal element used in direct address. dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as TpognTevw: meaning 'prophesy'; it carries relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

”~ ™ ™ ~

\ 4 ~
TOoUG TPOPNTOG o0 IopanA
the prophet the Israel
RA APM - 6 N1M APM - mpo@ntng RAGSM - 0 N GSM - TopanA
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
or goal
— noun-phrase marking g — noun-phrase marking — participant identification
— object specification
tovG: Greek article marking definiteness YA to0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name
and the role of the accompanying noun mpo@rTng: meaning 'prophet’; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
phrase. accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the

extent, or goal. clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TPOPNTEVGELG
you shall prophesy

VF FAI2S - Tpo@ntevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

npognrevw: meaning 'you shall prophesy';
it carries the action, process, or state of the

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EPELG
say
VF2 FAI2S - eiov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
\ R 4 bd 4 4
TTPOG xuToLG AKOLOOTE AOYOV
to them hear word
P - mpdg RD APM - a0Tdg VA AAD2P ‘ GKOU®w N2 ASM * Adyog

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Abyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



3 1ade Aéyel KUPLOG 0V TOIG TPOPNTEVOVGLY GO KAPAiag ATV Kal TO KabdAov ur) PAEnovaty

Thus says the Lord: Woe to those who prophesy from their own heart and see nothing at all.

Woe upon self-generated prophecy | T&dg

The central charge is not mere error but self-generated revelation: they speak from their own heart

while claiming divine authority.

=

Tade
this
RD APN - 8d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

t68¢e: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

k) \
ovdal
woe
I obai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovai: meaning 'woe'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

4
T[pO(Pl']tﬁUOUO'lV
prophesying
V1 Tamviy Tpoentevw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— verbal action or state
TATVITH TTPOPNTEVW: meaning
'prophesying'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amod: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

f /4
kapdiag
heart

N1A GSF - kapdia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



avT@dVv
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BAfmovorv
PAémovov

V1 PAI3P - PAénw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

PAénw: meaning 'PAénovorv'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4 ol mpofitai cov IopanA w¢ AAWTEKEG £V TAIG EPAUOLG

Your prophets, O Israel, have become like foxes in the deserts.

Foxes image exposes ruinous cunning | Qf

1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Foxes in ruins evoke opportunistic creatures who exploit collapse rather than repair it.

ka®dAov
at all

D - kaBéAov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kaBoAov: meaning 'at all'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.



™ ™ ™

ol npo@iital Gov IopanA

the prophets you Israel
RANPM - 6 N1M NPM - mpogrtng RP GS - oV N VSM - TopanA
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominal element functioning within the clause
redicate, or apposition articipant role within the clause
— noun-phrase marking i i : i — participant identification
5 . . .- articipant prominence relational specification .
oi: Greek article marking definiteness and —P pantp - p IopanA: transliterated proper name
the role of the accompanying noun phrase. npoPNTNG: meaning 'prophets'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g b4 I4 b ~
w¢ (XA(.OT[sKEC EV Taig
as foxes in the
C-wg N3K NPF - dAdnng P-év RA DPF - 6
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context predicate, or apposition . . . .

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence : o ) . - . . -

2 P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation taig: Greek article marking definiteness
¢ meaning 'as'; conjunction or particle aAwnné: meaning 'foxes'; it serves as signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, complement phrase. phrase.
discourse. predicate, or apposition.

¢pripoig
deserts

N2 DPF - €pnpog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

£pnuog: meaning 'deserts'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



5

OUK £0TNOAV £V OTEPEWUATL KAL GUVIYAYOV TOIUVIX €1l TOV 0ikov ToD IopanA ovk avéstnoay ol

AEyovTeg €V NUEPQ KLPLOL

They did not stand in the firm place, nor did they gather the flocks for the house of Israel; they did
not arise, those who speak in the day of the Lord.

Failure to stand in the breach or gather the flock = QUK

The true prophetic task would have been to stand in the breach and strengthen the house, but these
figures failed in both warning and care.

=

- - ™

oUK £otnoav v

not stood in

D-ov VAI AAI3P - {otnut P-év

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or phrase of the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist , o . )
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
oUk: meaning 'not'; conjunction or particle {otnuu: meaning 'stood'; it carries the signaled by preposition governing its
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

- ™

\ 4 4
Kol ouvnyayov Toluvix
and gathered flocks
C-kaf VBI AAI3P - Gyw + ovv N2N APN " toipviov
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
context of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle dyw + ouv: meaning 'gathered'; it carries noipuviov: meaning 'flocks'; it serves as
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

CTEPEWUATL

N3M DSN - otepéwpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

otepéwpa: meaning 'firm place'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=~

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

oVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

avéstnoav
rose up
VHI AAI3P - {otnpt + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnut + dva: meaning 'rose up'; it carries
the action, process, or state of the clause;

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
bl (4 7 I4
EV NUeEPQ KUP10L
in day of the LORD
P-év N1A DSF - nuépa N2 GSM * kUp10G

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Afyovteg

saying
V1 - manviiy Adyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



6 PAEmovteg Pevdii pavtevduevor udtaia ol Aéyovteg AEyel KOPLOG Kol KUPLOG OUK ATEGTAAKEV a0TOVC KAl
fip€avto tod dvaotiioat Adyov
Seeing false things and divining vanities, those who say, 'The Lord says, though the Lord has not

sent them; and they began to make a word stand.

False visions and unsent speech condemned B)\énov‘[gg

They claim the Lord's speech without having been sent, trying to make their own word stand as if it
were revelation.

7 ~ 7 7

Bhsnovrsg ll)EUST] HXVTEVOMUEVOL paTOlx
look false things divining vain things
V1 nanviy PAEnW A3H APN - {evdrig V1 TumvIy pavtevopat A1A APN - udtaiog
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal of the clause or goal
— verbal action or state — object specification — verbal action or state — object specification

nanvp PA€nw: meaning 'look'; it carries Peudrig: meaning 'false things'; it serves as TUTVTY HavTevopat: meaning 'divining'; it pdtatog: meaning 'vain things'; it serves as

the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,

here it functions as verbal form carrying extent, or goal. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.

(¢ /4 /4 4
ol Aéyovrteg Aéyer KUP10G
the saying say Lord
RANPM - 0 V1 manviyp Aéyw V1 PAI3S - AMéyw N2 NSM - k0p1og
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,

) of the clause of the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
. ) ) . — verbal action or state — ongoing verbal process — participant prominence
oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. nanviy Aéyw: meaning 'saying'; it carries Aéyw: meaning 'say'"; it carries the action, K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as
the action, process, or state of the clause; process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



\ I

Kal KUp10G 00K AMESTAAKEVY

and Lord not he has sent
C-kal N2 NSM - k0p1og Dol VX XAI3S - 6TéAAW + amo
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — verbal action or state
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as oUK: meaning 'not'; conjunction or particle otéMw + amo: meaning 'he has sent'; it
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
R 4 \ v ~
a0TO0Gg Kol fip&avto 100
them and they began the
RD APM - a0T6¢ C - kai VAI AMI3P - §pxw RA GSN - 6
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause context of the clause )
— noun-phrase marking
— participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist - ) . -
to0: Greek article marking definiteness and
avtovg: meaning 'them'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle dpxw: meaning 'they began'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

b ~ /4

aAvaoTnoai )\OYOV

to establish word

VA AAN - {otnt + dva N2 ASM - Adyog

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

— infinitival complement — object specification
fotnut + dva: meaning 'to establish'; it Abyog: meaning 'word'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



7 oUx Opactv Peudi] Ewpdkate Kol YavTeiag pataiog eipnkate

Have you not seen a false vision and spoken vain divinations?

Rhetorical exposure of lying vision

(0]0)'

The rhetorical question strips their claims bare by naming both vision and divination as false.

o0Y
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovX: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

(74

OP(XO' v
vision

N3I ASF - 8pacig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Spaocig: meaning 'vision'; it serves as
accusative element functioning as object,

Pevdi]
false things

A3H APN " Yevdrig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Peudrg: meaning 'false things'; it serves as
accusative element functioning as object,

EWPAKATE
EwpaKate
VX XAIZP - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning '€éwpdkate'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. extent, or goal. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ 7 I4 b4 U4
KAl pavrswcg patocw(g €1PT]K(X'C€
and pavreia pataiog elprikate
C-kaf N1A APF - pavteia A1A APF - u&taiog VX XAIZP - ginov

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pavteia: meaning 'uavteia'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pdtaiog: meaning 'Hataiog'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ginov: meaning 'eiprikate'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



8 &1 todto eindv tdde Aéyer kUp1og &vO' v oi Adyot DuGV Pevdeic kai ai pavteial DuGV pdtatot i
10070 100V £€yw €¢' DUEG A€yel KUP1OG
Therefore say, Thus says the Lord: Because your words are false and your divinations vain, therefore

behold, I am against you, says the Lord.

The Lord sets himself against them | Ay

Because their words and divinations are empty, the Lord himself becomes their adversary.

\ ~ bl 4 Ié
o1 T00TO ELMOV tade
through this eindv this
P- &4 RD ASN - 0070g VB AAD2S - eimov RD APN - 88¢
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) ) ) participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing
g . . articipant reference verbal action or state articipant reference
d10: meaning 'through'; here it marks the —P P - —P P
relation signaled by preposition governing To0to: meaning 'this'; pronoun marking eimov: meaning 'einév'; it carries the Tdd¢: meaning 'this'; pronoun marking
its complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
J4 4 ’ 1 T
AEYEI KULP10G ave wv
say Lord instead of / in place of which
V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM * k0p1og P-&vti RR GPM - §¢
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— spatial or relational framing

— ongoing verbal process — participant prominence T — relational specification
Aéyw: meaning 'say'; it carries the action, KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as the relation signaled by preposition Gv: meaning 'which'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, governing its complement phrase. person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



"

ol Aoyot VUGV Pevdeic

™ )

the thing / word your false
RANPM - 0 N2 NPM - Adyog RP GP * 60 A3H NPM - Yevdnig
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition articipant role within the clause redicate, or apposition
— noun-phrase marking i i : 5 i i
q . . - — participant prominence — relational specification — participant prominence
ol: Greek article marking definiteness and P pantp P P pantp
the role of the accompanying noun phrase. Adyog: meaning 'thing'; it serves as VUGV meaning 'your'; pronoun marking Pevdnic: meaning 'false'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal al pavteion VUGV

and the pavteial your

C - kai RA NPF - 0 N1A NPF - pavteia RP GP - 60

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast T T e — participant prominence — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Havtela: meaning 'wavteiot'; it serves as OUGV: meaning 'your'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 \ ~ 7 \
paToian dx T00TO0 1dov
pdtaton through this behold
A1A NPF - udtaiog P8k RD ASN - 0010¢ 11800
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition ) ) ) participant role within the clause or phrase
— spatial or relational framing
— participant prominence — participant reference — discourse linkage or contrast
£ L d16: meaning 'through'; here it marks the £ £ ¢
Mdtatog: meaning 'udtatat'; it serves as relation signaled by preposition governing toUto: meaning 'this'; pronoun marking idov: meaning 'behold'; conjunction or
nominative element functioning as subject, its complement phrase. person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



bl \
EYW

I

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

DN

€P

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£¢": meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VMGG

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



O Kol EKTEVQ TNV XETPA OV €T TOUG TPOPNTAG TOUG 0pOVTAS PELT Kal TOUG ATOPOEYYOUEVOUS HATALA £V

na1deiq To0 AxoD pov oK €covTat 0VOE £V ypa@T] 0ikov IopanA o0 ypagroovtal Kal €i¢ Thv yfjv To0

IopanA o0k eloeAevoovTal Kal yvwoovTat 10Tt £yw KOPLOg

And I will stretch out my hand against the prophets who see false things and utter vanities; they

shall not be in the discipline of my people, nor shall they be written in the register of the house of

Israel, nor shall they enter into the land of Israel, and they shall know that I am the Lord.

Exclusion from people, register, and land | Koi

The judgment removes them from communal standing, written inheritance, and future restoration,

showing that false prophecy severs covenant belonging.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EKTEV®D
I will stretch out

VF2 FAI1S - tefvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

teivw + ék: meaning ' will stretch out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XEipa

hand

N3 ASF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



™ ™ -

uov Sl TOUG TPOPNTAG

my upon the prophet
RP GS - éyw P-émi RA APM - 6 N1M APM * mpo@ritng
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
relational specification 8¢ . . \ . . - object specification
- P éni: meaning 'upon'; here it marks the toVG: Greek article marking definiteness T OLjectsp
Hov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun npoPNTNG: meaning 'prophet'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ € ~ ~ \
TOLG OoPWVTAG 11)80811 Kol
the seeing false things and
RA APM - 6 V3 - amanp 0paw A3H APN - Yevdrig C - kai
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
) of the clause or goal context
— noun-phrase marking
] . . - verbal action or state object specification discourse linkage or contrast
ToVG: Greek article marking definiteness - T ovjectsp - g
and the role of the accompanying noun nanany Opdw: meaning 'seeing'; it carries Peudrg: meaning 'false things'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. discourse.

the action, process, or state of the clause.

= ~ ™ - - 7~

\ b4 /4 7 bl
TOLG (XT(OCPGF.YYOIJSVOUC poToix EV
the uttering vain things in
RA APM - 6 V1 unany @O€yyopat + &mo A1A APN - pdtaiog P-év
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
of the clause or goal
— noun-phrase marking f g — spatial or relational framing
5 , , .- — bal acti tat — object ificati N , . , ,
ToUG: Greek article marking definiteness verbataction orstate object spectiication év: meaning 'in'; here it marks the relation
and the role of the accompanying noun mprany @O€yyouat + 4wo: meaning pdtatog: meaning 'vain things'; it serves as signaled by preposition governing its
phrase. 'uttering'; it carries the action, process, or accusative element functioning as object, complement phrase.
state of the clause; here it functions as extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



8 I4

a1 81(}

discipline

N1A DSF - mondeio

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

naideio: meaning 'discipline'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaod

people

N2 GSM - Aa6¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oOUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

goovtal
be

VF FMI3P - i
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— future
elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oOE

nor

C-o0d¢

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

bl
eV
in
P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Ypapm

register

N1 DSF - ypaen

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ypaen: meaning 'register'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

v
OlKOUVL
house
N2 GSM - oiko¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive

nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

IopanA

Israel

N GSM - ’TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

oV
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o0: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



ypagnoovtat
ypa@roovtat

VD FPI3P - ypdpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ypd@pw: meaning 'ypagricovtat'; it carries
the action, process, or state of the clause;

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.

~ ~ k)
Yl’]V TOUL IGpOﬂ’])\ OUK
land the Israel not
N1 ASF - yfj RA GSM - & N GSM - IopafiA D-od

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yfi: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

goal. clause. discourse.

b4 4 \ 4 /4
gioeAevoovtal Kal yvwoovtat dot
went in and will know because
VF FMI3P - €pyopat + €ig C-kal VF FMI3P * y1yv@oKw C-&idm

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

£pxopat + £ig: meaning 'went in'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryviokw: meaning 'will know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

S16tu: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



10

bl \
EYW

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant
role within the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

&v0' v tov Aadv pov EnAdvnoav Aéyovteg eiprivn eiprivn kai o0k fv lpfvn kai o0Tog oikodouel

TOTXOV KAl aUTOl GAgiPoLGIY XUTOV £l meGETTAL

Because they led my people astray, saying, 'Peace, peace, and there was no peace; and one builds a

wall, and they plaster it, to see whether it will fall.

False peace likened to a weak plastered wall

Avo'

Their repeated cry of peace functions like cosmetic plaster over a structurally unsound wall: the

appearance of security masks certain collapse.

ave'

instead of / in place of

P-avtl

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

av0'": meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

wv

which

RR GPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aadv

people

N2 ASM - Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4
EmAavnoav
lead astray

VAI AAI3P - mAavdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mAavdw: meaning 'lead astray'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Aéyovteg

saying

V1 - mamviy Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvip Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

giprvn

peace

N1 NSF - iprjvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

lprvn: meaning 'peace’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

gipvn
peace
N1 NSF - gipfvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

elprivn: meaning 'peace’; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oOUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nv
was

V9 IAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fiv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

predicate, or apposition. discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
L 4 \ < b ~
eipnvn KOl (Ve ]y OIKOSOPIEI
peace and this oikodouel
N1 NSF - gipfivn C - kai RD NSM - 00t0¢ V2 PAI3S - oikoSouéw

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€lpnvn: meaning 'peace'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUtoG: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oikoSopéw: meaning 'oikodouel’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



=~

TOiXOoV
wall
N2 ASM - T0iX0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

T0ix0G: meaning 'wall'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

k) 1
avtol
he / she / it
RD NPM * a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

extent, or goal. discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
R 4 b ~
avtov €l TECELTAL
him if it shall fall
RD ASM - a0T6g C-el VF2 FMI3S * mintw

11

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nintw: meaning 'it shall fall'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pd 7
aleigovov
they plaster

V1 PAI3P - dAelpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

aAeipw: meaning 'they plaster'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ELMOV TPOC TOLG GAELPOVTAG TIEGETTAL Kol £0Ta DETOG KATAKAU{WV Kal dwow AlBoug metpofoloug €ig

TOUC £VOESUOUE AVTWV Kl TecoDVTAL Kol TveDua €€aipov Kal payRoeTal

Say to those who plaster it, It shall fall; and there will be a flooding rain, and I will give hailstones

against their bonds, and they shall fall, and a stormwind shall burst forth.

Storm judgment announced against the wall

Eimov

The announced storm is the Lord's test of their false assurance, exposing both the wall and those who

coated it.



gimov TPOG TOUG aAsigovtag

say to the dAeipovtag
VB AAD2S - eimov P mpdg RA APM - 6 V1 - mamony GAelQw
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
of the clause . ) ) ) of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state . . ) . . . - — verbal action or state
1pOG: meaning 'to'; here it marks the toVG: Greek article marking definiteness
einov: meaning 'say'; it carries the action, relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun nanany dAeipw: meaning 'dAeipovrag'; it
process, or state of the clause; here it its complement phrase. phrase. carries the action, process, or state of the
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
~ \ v C 1
TECELTAL Kol E€0TA1 VETOG
it shall fall and shall be rain
VF2 FMI3S - nintw C - kai VF FMI3S - eipi N2 NSM - 0etdg
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause context of the clause predicate, or apposition
— future — discourse linkage or contrast — future — participant prominence
nintw: meaning 'it shall fall'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle elpi: meaning 'shall be'; it carries the vetdg: meaning 'rain'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
7 \ 4 7
KatakAU{wv Kal dwow A1Boug
flooding and give stone
V1 manvop KAO{w + Kata C-Kkal VF FAILS - §idwpt N2 APM - Aifog
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause context of the clause or goal
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — future — object specification
nanvop KAU{w + kata: meaning 'flooding'; Kai: meaning 'and'; conjunction or particle didwpr: meaning 'give'; it carries the action, AiBog: meaning 'stone'; it serves as
it carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.

clause.



”~ ™ S

netpofoAoug €ig TOUG £vdéououg

hailstones into the bindings
A1B APM - netpoPbrog P - gig RA APM - 6 N2 APM - évdeopog
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal
/ — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
— object specification ; A . 2 . ) . — object specification
Ject sp €l¢: meaning 'into'; here it marks the toVG: Greek article marking definiteness Ject sp
netpoPorog: meaning 'hailstones'; it serves relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun gvdeopog: meaning 'bindings'; it serves as
as accusative element functioning as its complement phrase. phrase. accusative element functioning as object,
object, extent, or goal. extent, or goal.
k) ~ \ ~ \
AVTWV Kol TTEOCOVVTAOl Kol
their and fell and
RD GPM - a0tdg C-kal VF2 FMI3P - intw C-kal
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause context of the clause context
— relational specification — discourse linkage or contrast — future — discourse linkage or contrast
avT®v: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle nintw: meaning 'fell'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
~ 7 ~ \ [ 4 4
TvELUX SE(XIPOV Kol POYTOETAL
spirit ¢aipov and shall burst
N3M ASN - tvedpa V1 mamaov aipw + €K C-kal VD FPI3S - pnyvivat
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause context of the clause
— object specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast — future
nvebua: meaning 'spirit'; it serves as nanaov aipw + ék: meaning 'é€aipov'; it Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle pnyvovat: meaning 'shall burst'; it carries
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.

clause.



12 Kalidov MENTWKEV O TOIX0G Kal oUK £polotv mpog UUAG oD €0TLV 1) dAoigpr] UGV fv nAeipate

And behold, the wall has fallen; and will they not say to you, 'Where is your plaster that you smeared

on it?'

Collapse exposes the fraud of the plaster | Kol

When the wall falls, the smear meant to reassure becomes evidence of fraud.

\ I \ ’7 €
K1l 16 ov TIEMTWKEYV (0]
and behold has fallen the
C-kal 11800 VX XAI3S - nintw RANSM - 6
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause .

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — verbal action or state . . . .

0: Greek article marking definiteness and
kal: meaning 'and'; conjunction or particle idoU: meaning 'behold'; conjunction or nintw: meaning 'has fallen'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
discourse. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

~ = - ™ - e

~ \ I 7 ~
TO1XO0G Kl OLK Epovorv
wall and not said
N2 NSM - toixog C - kai D o0 VF2 FAI3P - gimov
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition context or phrase of the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
Toixo¢: meaning 'wall'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle 0UK: meaning 'not'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. discourse. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



TPOG T (Y 00 E0TIV

to you where be
P - mpdg RP AP - 60 D - o0 V9 PAI3S - giul
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) participant role within the clause or phrase of the clause
— spatial or relational framing
5 . . — participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
TpOG: meaning 'to'; here it marks the P P & §oIng P
relation signaled by preposition governing UUGG: meaning 'you'; pronoun marking 1o0: meaning 'where'; conjunction or elul: meaning 'be'; it carries the action,
its complement phrase. person, possession, or reference within the particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 aAoipn VUGV nv

the Ghowen your who / whom
RANSF -6 N1 NSF - aAoipn RP GP - 60 RR ASF - 6¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or
) predicate, or apposition participant role within the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
. ) . - — participant prominence — relational specification — participant reference
1: Greek article marking definiteness and P pantp P P P
the role of the accompanying noun phrase. aAoipr]: meaning 'dAoipn'; it serves as VU@V: meaning 'your'; pronoun marking flv: meaning 'who'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

NAeiPate
you smeared

VAI AAI2P - GAgipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

GAeipw: meaning 'you smeared'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



13 dua to0to tdde Aéyet kUprog Kl pri€w mvorv é€aipovoav petd Bupod Kal DETOG KATAKAD WV €V OpYT] LoV
€otat kail Tovg AiBoug tovg metpoPdroug v Buu® Endéw €i¢ ouvTéAElay
Therefore thus says the Lord: I will burst forth with a stormwind in my wrath, and there shall be a

flooding rain in my anger, and in fury I will bring the hailstones to completion.

Divine wrath gathers as storm and hail | Ay

Rain, hail, and stormwind are the Lord's own agents, making the destruction of the wall a theological
exposure rather than a mere accident.

~ - o~ ™ - ™ -~

\ ~ 7 7
o1 T00TO Tade Aéyer
through this this say
P 514 RD ASN - 00T0¢ RD APN - 8¢ V1 PAI3S - Adyw
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) . ) participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
— participant reference — participant reference — ongoing verbal process
d16: meaning 'through'; here it marks the o . £ £ E £
relation signaled by preposition governing to0t0: meaning 'this'; pronoun marking T¢de: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
its complement phrase. person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.
U4 \ c 7 \
KUPLOG Kal péw VOV
Lord and [ will burst forth wind
N2 NSM - kUp1og C-kal VF FAI1S - pnyviw N1 ASF * tvor]
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition context of the clause or goal
— participant prominence — discourse linkage or contrast — future — object specification
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle pnyvow: meaning 'I will burst forth'; it nvor): meaning 'wind'; it serves as
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



bl 7
g€aipovosav
g€aipovoav

V1 - nanac aipw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanac aipw + £k: meaning 'é€aipovoav'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

UETA

with

P petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Ouuod

anger

N2 GSM - Ouudg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ouudg: meaning 'anger'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

clause.
€ 1 4 i bl bl ~
VETOG K(Xt(XKAU Z(OV EV opyn
rain flooding in with anger
N2 NSM - 0etdg V1 - manvop KAOw + Kata P-év N1 DSF - dpyn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

VeTdG: meaning 'rain'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop kKAU{w + kata: meaning 'flooding';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Opyr: meaning 'with anger"; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

fotat
shall be

VF FMI3S - eipf
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



™ - ™ ™ -

A1Boug TOUG netpofoAoug v

stone the hailstones in

N2 APM - AiBog RA APM - 6 A1B APM - netpoPbiog P-év

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
or goal — noun-phrase marking or goal — spatial or relational framing

— object specificati " . . . — object specificati ] B . .
object specitication tovg: Greek article marking definiteness object specitication ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

AiBog: meaning 'stone'; it serves as and the role of the accompanying noun netpoPorog: meaning 'hailstones'; it serves signaled by preposition governing its
accusative element functioning as object, phrase. as accusative element functioning as complement phrase.
extent, or goal. object, extent, or goal.
~ bl Ié b 7
eU},l(p 81[“{(.0 €16 (o} UVtsAEl(XV
wrath bring into completion
N2 DSM * Buudg VF FAI1S - dyw + émt P €ig N1A ASF - cuvtéAeia
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient of the clause ) ) ) or goal
— spatial or relational framing
— sphere or reference — future : e . — object specification
€l¢: meaning 'into'; here it marks the
Bupdc: meaning 'wrath'; it serves as dative dyw + ém: meaning 'bring'; it carries the relation signaled by preposition governing ouvtéAela: meaning 'completion'; it serves
nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here its complement phrase. as accusative element functioning as
instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the object, extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

KAl KATOoKAPw TOV Toixov OV NAeiPate Kal meoeital kKal Ofow avTOV ML THV YAV Kol AToKaAL@OnoeTal
ta OsuéAia avTOD Kal meoeitatl Kal cuVTeEAEoO0e00e UeT' EAEYXWV Kl EMYVWGEGDE 010TL £YW KOPLOG
And I will tear down the wall that you plastered, and it shall fall, and I will bring it to the ground,

and its foundations shall be uncovered; and it shall fall, and you shall be consumed with rebukes, and

you shall know that I am the Lord.

Wall and foundation are uncovered and destroyed = Ko

The collapse reaches the foundations, proving that the structure was unsound from the beginning and
that its builders shared its guilt.



\

Kal KATAOKAPw OV TOiYOV

and I will tear down the wall
C-kai VF FAILS - 6KATTW + KATX RAASM -0 N2 ASM - toixog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future ) ) ) - — object specification
& tov: Greek article marking definiteness and Ject sp
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle okdntw + kata: meaning 'I will tear down'; the role of the accompanying noun phrase. Toix0G: meaning 'wall'; it serves as
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
«© bl 7 \ ~
ov nAElllJatE Kol TECELITAL
which you smeared and it shall fall
RR ASM - 6¢ VAI AAI2P - dAeipw C-kal VF2 FMI3S - nintw
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause of the clause context of the clause
— participant reference — constative aorist — discourse linkage or contrast — future
Ov: meaning 'which'; pronoun marking aAeipw: meaning 'you smeared'; it carries Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle nintw: meaning 'it shall fall'; it carries the
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
\ 4 R 1 b \
K1 6]’]0'(&) avtov Em
and I will set / place him upon
C - kai VF FAILS - tifnut RD ASM - a0Tdg P - éni
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
context of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future — participant reference . o . )
éni: meaning 'upon'; here it marks the
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle TiOnuu: meaning 'I will set'; it carries the avtov: meaning 'him'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



\ ~ \ pd 4
™mv Yfiv Kol amokaxAvgOnoetal

the land and shall be uncovered
RA ASF -0 N1 ASF - yf C-kal VV FPI3S - KaAOTTw + &0
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) or goal context of the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — discourse linkage or contrast — future
T v: Greek article marking definiteness and Ject sp &
the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'land'; it serves as accusative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KaAUnTw + mo: meaning 'shall be
element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding uncovered'; it carries the action, process,
goal. discourse. or state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

\ /4 R ~ \
Tx 98}187\10( auvtov Kol
the foundations his and
RANPN - 6 N2N NPN - OguéAtov RD GSM - a0t6g C-kal
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) predicate, or apposition participant role within the clause context
— noun-phrase marking
A ) . - — participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast
Ta: Greek article marking definiteness and P pantp P &
the role of the accompanying noun phrase. Bepéhiov: meaning 'foundations'; it serves avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as nominative element functioning as person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ \ 4 1
TMECELTAL Kol ocuvtelecOnoecOe UET
it shall fall and you shall be consumed with
VF2 FMI3S - ntintw C - kai VS FPI2P - teAéw + ouv P uetd
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause context of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— future — discourse linkage or contrast — future . o )
pet': meaning 'with'; here it marks the

mintw: meaning 'it shall fall'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle teMéw + ovuv: meaning 'you shall be relation signaled by preposition governing

action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding consumed'; it carries the action, process, or its complement phrase.

it functions as verbal form carrying the discourse. state of the clause; here it functions as

action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.



=

EAEYXWV
rebukes

N2 GPM - éAeyxog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&\eyxog: meaning 'rebukes'; it serves as
genitive nominal element defining

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. discourse.
LR 4
&Yw KUP10G
I Lord
RP NS - ¢yw N2 NSM - k0p1og

15

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

A . g 1 o 8
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EMyvwoecOe

understand fully

VF FMI2P * y1yVOOoKW + €M1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ylyvwokw + €mt: meaning 'understand
fully'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

1ot

because

C-&idm

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

kai cLVTEAéGW TOV LUV LoV émi TOV ToiyoVv kai émi ToUg dAeipovtag adTdV kol meoeital kai eima TPOG

DUdG oUK €oTiv O TOTX0G 0VdE 01 AAELPOVTEG ADTOV

And I will complete my wrath against the wall and against those who plaster it, and it shall fall, and I

said to you: the wall is no more, nor those who plaster it,

Wrath completed against wall and plasterers

Koi

The Lord's wrath rests only when both the false structure and its maintainers are gone.
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/4 \ f /4
Kol OUVTEAEOW OV Ouuov

and I will spend / expend fully the wrath
C - kai VF FAILS - teAéw + ouv RAASM -0 N2 ASM - Ouudg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast future ] . . - object specification
- & - tov: Greek article marking definiteness and — ovject sp
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle teléw + ouv: meaning 'T will spend'; it the role of the accompanying noun phrase. Buudg: meaning 'wrath'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b \ 1 ~
pov €Ml TOoV TotYov
my upon the wall
RP GS - €y P-éni RA ASM - 0 N2 ASM - T0iX0g
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause . ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
relational specification a_g . . \ . . - object specification
- P émi: meaning 'upon'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and — o0 p
pou: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. T0ix0G: meaning 'wall'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ b \ \ bl 4
KOl €l TOLG (X)\sl(POVt(XC
and upon the dAgipovtag
C - kai P - éni RA APM - 6 V1 - manany dAeipw
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context ) ) ) ) of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . o . ) . ) . . — verbal action or state
éni: meaning 'upon'; here it marks the ToUG: Greek article marking definiteness
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun nanany GAeipw: meaning 'dAeipovrag'; it
linking this unit with the surrounding its complement phrase. phrase. carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



v 7
avtov
him

RD ASM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

MECEITA
it shall fall

VF2 FMI3S - intw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nintw: meaning 'it shall fall'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eina
I said

VAI AAILS - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'I said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Oudg

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUK

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

o
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TO1X0G

wall

N2 NSM - toixog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

T0ix0G: meaning 'wall'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

o0dE
nor

IS

C-ovdé
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.
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[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd 7

aAelQovteg

dAgipovreg

V1 - manviy GAeipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manviy GAeipw: meaning 'dAeipovteg'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

L
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

npo@fital tod IopanA ot mpognTevovTeS £l IepovcaAnu Kal ol OpADVTEG AVTH E1PHVIV KAl ElpHVH 00K

€o0Tv Aéyetl kUpLOg

the prophets of Israel who prophesy over Jerusalem and who see peace for her, and there is no

peace, says the Lord.

Jerusalem peace-prophets named and denied [Ipogrital

The peace-prophets of Jerusalem are named explicitly so that no one mistakes the target of the

indictment.

npo@iital
prophet
N1M NPM * tpo@ntng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npo@rTNnG: meaning 'prophet'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA

Israel

N GSM - "TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™ N

TPOPNTEVOVTEG eml lepovoaAnu Kol

TPOPNTEVOVTEG upon Jerusalem and
V1 Tamviy TpoenTedw P-émi N ASF - Iepovcaiiu C-kal
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
of the clause . ) ) o ) oo context
— spatial or relational framing — participant identification
— verbal action or state L . ) . — discourse linkage or contrast
émi: meaning 'upon'; here it marks the IepovoaAny: transliterated proper name g
TATVTTH TIPOPNTEVW: meaning relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle
'mpognrevovteg'; it carries the action, its complement phrase. as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
process, or state of the clause; here it clause. discourse.

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ (4 ~ hJ a~ b4 4
(0) 8 OPWVTEG avtn eipnvnv
the seeing it peace
RANPM - 6 V3 * amviy 0pdw RD DSF - a0tdg N1 ASF - €iprivn
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
) of the clause participant role within the clause or goal
— noun-phrase marking
. . . - — verbal action or state — participant reference or interest — object specification
oi: Greek article marking definiteness and P P Ject sp
the role of the accompanying noun phrase. Tanviy 0pdw: meaning 'seeing'; it carries avTf]: meaning 'it'; pronoun marking elprivn: meaning 'peace’; it serves as
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ 7 U4 I v
KOl eipnvn OLK EOTIV
and peace not there is
C - kai N1 NSF - iprivn D-ov V9 PAI3S - ipi
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle elprivn: meaning 'peace’; it serves as oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elul: meaning 'there is'; it carries the
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.
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Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal o0 V1€ AVOPWTOL 6THPLEOV TO TPAGWTOV 6oL £l TAG BuyaTépag ToD AaoD G0V TAG TPOPNTELOVGAG

amo Kapdlag aLT@V KAl TPOPNTEVGOV ' ADTAG

And you, son of man, set your face against the daughters of your people who prophesy from their

own heart, and prophesy against them,

Turn to the daughters who prophesy from themselves | Kol

The oracle now turns to female practitioners whose prophetic claims also arise from themselves

rather than from the Lord.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

vie

Son

N2 VSM - vidg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidg: meaning 'Son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

pd 4
avOpwmov
man

N2 GSM - dvBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



GTNPLOOV
steady / strengthen

VA AAD2S - otnpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

otnpilw: meaning 'steady'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

MPOGWTOV
face

N2N ASN - tpdowmnov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
Em
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T4G
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Buyatépag

daughters

N3 APF - Buydtnp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Buydtnp: meaning 'daughters'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

To0
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

Axod

people

N2 GSM * Aa6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people’; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TAG
the

RA APF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

TPOPNTEVOVGAG
prophesying

V1 mamang tpoentevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATOT TPOPNTEVW: Meaning
'prophesying'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



amnod kapdiag
from heart
P and N1A GSF - kapdia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

2 s . ) — relational specification
amd: meaning 'from'; here it marks the P
relation signaled by preposition governing kapdia: meaning 'heart'; it serves as
its complement phrase. genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

avT@dv
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TMPOPHTEVGOV en'
prophesy upon
VA AAD2S - Tpo@nTebw P-éni

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause . ) )
— spatial or relational framing

— verbal action or state A - ; .
én': meaning 'upon'; here it marks the

npo@nTeELW: meaning 'prophesy’; it carries relation signaled by preposition governing
the action, process, or state of the clause; its complement phrase.
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

R 1
xvTag
them
RD APF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTdg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



18 «kal épeic tade Aéyel kKUpLog ovAL TATG GUPPATITOVGAIG TPOCKEPAANLA £TTL TAVTH AYKOVA XELPOG KAl

notovoai¢ EmPOAata £mi tdoav KEQaAnv ndong NAkiag Tol dractpé@etv Puxdg ol Puxal dieotpdPnoay

t00 AaoD pov Kal Puxag mePLeEnolotvTo

and you shall say, Thus says the Lord: Woe to the women who sew cushions upon every elbow of the

hand and make veils upon every head of every age, in order to pervert lives; the lives of my people

were perverted, and they were preserving lives for themselves.

Their ritual devices are denounced as soul-traps | Kol

The exact function of the cushions and veils is obscure, but the text presents them as ritual devices for

manipulating and ensnaring lives.

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EPELG
say
VF2 FAI2S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ginov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

T4 de
this
RD APN - 8d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tdd¢e: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

oval
woe
I+ odai

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovat: meaning 'woe'; conjunction or

TG
the

RADPF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

GUPPATITOVGALG
sewing
V1 mandng pantw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandng pdntw + cuv: meaning 'sewing'; it

nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the phrase. carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 >y 7 y ~
T[POGKE(P(X)\(XI(X €Ml TTXVTX AYKWVX
cushions upon all elbow
N2N APN * tpooke@dAaiov P-éni A3 ASM - TG N3W ASM - Gykwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npooke@dAaiov: meaning 'cushions'; it
serves as accusative element functioning as

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aykwv: meaning 'elbow'; it serves as
accusative element functioning as object,

object, extent, or goal. goal. extent, or goal.

1 \ 4 2 /4
XELPOG KOl TO10VOA1G 87[1[30)\“1“
hand and T0100001g veils
N3 GSF - xeip C - kai V2 - tandne notéw N2N APN - émifdAatov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandng noléw: meaning 'motovoaig'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢mpolaiov: meaning 'veils'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



- ™ ™ -

Cal nacav KEQAATV TAoNG

upon all head everyone
P émi A1S ASF - mag N1 ASF - keaAr] A1S GSF - mdg
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
or goal or goal ossession, source, or quali
— spatial or relational framing : 9 P quality
29 . . — object specification — object specification — relational specification
£nl: meaning 'upon'; here it marks the ) P ) P P
relation signaled by preposition governing ndG: meaning 'all'; it serves as accusative ke@aAr): meaning 'head'; it serves as TaG: meaning 'everyone'; it serves as
its complement phrase. element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
goal. extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
(4 7 ~ 4 4
]'])\lKl(XC TOoL SI(XO"CPE(PEIV \IJUX(XC
age the to pervert lives
N1A GSF - nAkia RAGSN-6 V1 PAN ‘ 6Tpépw + d1ax N1 APF - Yuxn
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
possession, source, or quality of the clause or goal

— noun-phrase marking

— relational specification — infinitival complement — object specification
. t00: Greek article marking definiteness and . L
NAkia: meaning 'age'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. otpépw + dia: meaning 'to pervert'; it Yuxr): meaning 'lives'; it serves as
nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
C 1 7 ~
at ll)Uxal Slso'tpa(pr]o(xv TOoL
the soul / life were perverted the
RA NPF - 0 N1 NPF - puxn VDI API3P - oTpépw + diax RAGSM: 0
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
) predicate, or apposition of the clause .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — constative aorist
at: Greek article marking definiteness and - L to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Yuxn: meaning 'soul'; it serves as oTpé@w + dia: meaning 'were perverted'; it the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



Aaod

people

N2 GSM - Aa6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TMEPLETMOLODVTO
were preserving

V2I IMI3P * mo1éw + mept

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— ongoing verbal process

Toléw + TiePL: meaning 'were preserving'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
puxag
person
N1 APF - Yuxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Puyr): meaning 'person'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



19 «xal éPpePnrovv pe mpog OV Aadv pou €vekev dpakog KptO®OV Kal EVEKEV KAAGUATWYV &PpTOL TOD

amoktelval Puxdg a¢ ok €det dmobaveiv kal Tol meptmotfoacdat Puxdg &g ovk €det (fjoat €v TQ

amo@B£yyesbat DUAG Aa@ eloakoVOVTL HAToX ATOPOEYHaTa

And they were profaning me before my people for handfuls of barley and for scraps of bread, to kill

lives that ought not to die and to preserve lives that ought not to live, while you speak to a people

listening to vain utterances.

They profane the Lord for petty gain

Their guilt is mercenary as well as spiritual: for minimal payment they invert moral order,

condemning where life should remain and preserving where judgment should fall.

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£pefAovv

were profaning

V4T TAI3P - BePfnAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

PePnAdw: meaning 'were profaning'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ME

me

RP AS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPOG

to

P - mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=~

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

Aaov

people

N2 ASM - Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EVEKEV

eneken

P €vekev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£vekev: meaning 'eneken'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dpakog
handfuls
N3K GSF - 8p4é

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpa&: meaning 'handfuls'; it serves as
genitive nominal element defining

Kp10®v
of barley
N1 GPF - kp101}

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kp161]: meaning 'of barley'; it serves as
genitive nominal element defining

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EVEKEV

eneken

P - €vekev

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€vekev: meaning 'eneken'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.
7 v ~ 2 ~
K)\(XO' HaTWYV apTtov TOL OTTOKTEIVAOl
scraps bread the to kill
N3M GPN - kAdopa N2 GSM - dptog RAGSN-6 VA AAN - ktefvw + amo

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kAdopa: meaning 'scraps'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ptog: meaning 'bread'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

ktelvw + aro: meaning 'to kill'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



Puxdg
lives
N1 APF - Yoxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Poxn: meaning 'lives'; it serves as
accusative element functioning as object,

ag
which

RR APF - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

® o oo .
0G: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

81

it was necessary

VF FAI3S - £60iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00iw: meaning 'it was necessary'; it
carries the action, process, or state of the

extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl ~ \ ~ 7
aT[OGCXVEIV Kol TOL TCEP].T[O“’]O'(XO'G(XI
to die and the to preserve
VB AAN - Bviokw + &mo C - kai RAGSN-0 VA AMN - o1éw + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Ovriokw + amo: meaning 'to die'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Toléw + TEPL: meaning 'to preserve'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Ié
Yuxag
lives
N1 APF - Yoxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr: meaning 'lives'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ag
which

RR APF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢ meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£de1
it was necessary

VF FAI3S - €66iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

é00iw: meaning 'it was necessary'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



(fjoat
(oot
VA AAN - {4w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

{dw: meaning 'Cfloat’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pd /4

ano@OeyyesOo
dmo@Oéyyeadat

V1PMN - @6éyyopat + o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

@OEyyouat + Gmo: meaning

'amo@O¢yyecbar'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Oudg

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ano@Ofypata

utterances

N3M APN - ané¢pBeyua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

amé@Oeypa: meaning 'utterances'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Aa®

[}
people
N2 DSM * Aadg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

El6AKOVOVTL

listening

V1 - nandop dkodw + £ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namndop dkow + €ig: meaning 'listening'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

udTono

vain things

A1A APN - udtaiog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pdtatog: meaning 'vain things'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



20 O tovto tade Aéyet KUPLOG KUPLOG 100V €yw £TTL TX TPOOKEPAANLA DUWV £¢' & DUEIG GUGTPEPETE EKET

Puxag kol draxppnEw avTd &I TV Ppaxiovwy DUGV Kai E€amooTeEA®D TAC PUXAC GG VUETC EKOTPEPETE TAG

Puxag abT@V €i¢ dloKopTIoUOV

Therefore thus says the Lord God: Behold, I am against your cushions by which you twist lives there,

and I will tear them from your arms, and I will send away the lives that you are turning, their lives

for scattering.

The Lord tears away the trapping cushions

Alx

The Lord announces direct opposition to the very instruments by which they twist or capture lives.

\
o1x
through
P-dd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOULTO

this

RD ASN - 0070

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

tade

this

RD APN - 63¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Afyer

say

V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



4 4 b \ bl \
KUP10G KULP10G 1601) EYw
Lord Lord behold I
N2 NSM - k0p1og N2 NSM - kUp1og 11800 RP NS éyw
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition predicate, or apposition or phrase participant role within the clause
— participant prominence — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant reference
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as 1do0: meaning 'behold'; conjunction or ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the possession, or reference within the clause;
predicate, or apposition. predicate, or apposition. surrounding discourse. here it functions as pronominal form

marking person, reference, or participant
role within the clause.

bl \ 1 7 € ~
€m T T[POO'KE(P(X)\(XI(X VUMWYV
upon the cushions your
P-émni RA APN - 0 N2N APN ‘ tpooke@dAatov RP GP - 60
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) . . ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
s . . ] . . . — object specification — relational specification
émi: meaning 'upon'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. npooke@dAaiov: meaning 'cushions'; it Up@v: meaning 'your'; pronoun marking
its complement phrase. serves as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N [ S ~ 7
EQ (06 VMELQ OUOTPEPETE
upon which you you twist
P émni RR APN - &¢ RP NP - 60 V1 PAI2P - 6Tpé@w + 6LV
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
. ) ) participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
, — participant reference — participant reference — ongoing verbal process
£¢': meaning 'upon'; here it marks the . . . £ E £
relation signaled by preposition governing &: meaning 'which'; pronoun marking UUELG: meaning 'you'; pronoun marking oTPEQW + cuV: meaning 'you twist'; it
its complement phrase. person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. participant role within the clause. clause.



- ™ ™

EKEL Puxag Kol draxppnéw

there lives and [ will tear away
D - ékel N1 APF - Yuxn C-kal VF FAILS - priyvot + Sia
adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or phrase or goal context of the clause
— discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast — future
€Kel: meaning 'there'; conjunction or Yux): meaning 'lives'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle priyvout + dta: meaning 'T will tear away'; it
particle linking this unit with the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
R 1 b \ ~ 4
autTa 1o Twv Bp axwovwyv
he / him / his from the arms
RD APN * a0Tdg P-and RA GPM - 6 N3N GPM - Bpaxiwv
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) ) possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference L ) . - . . - — relational specification
p P ano: meaning 'from'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness P
abta: meaning 'he'; pronoun marking relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun Bpaxiwv: meaning 'arms'; it serves as
person, possession, or reference within the its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal relation, possession, source, or quality.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
€ ~ \ 9 ~ 1
VMWV Kol EECX"TOO' tS)\(A) Tag
your and [ will send away the
RP GP - 60 C-kal VF2 FAILS - 6TéAAW + €K + &TO RA APF - 6
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause context of the clause .
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — future . . . .
tag: Greek article marking definiteness and
VU®V: meaning 'your'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle oTEMW + €K + &mo: meaning 'I will send the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding away'; it carries the action, process, or
clause; here it functions as pronominal discourse. state of the clause; here it functions as
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or

participant role within the clause. state of the clause.



Ié
Yuxag
lives
N1 APF - Yoxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Poxn: meaning 'lives'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ag
which

RR APF - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0G: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

VUETG
you
RP NP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

UUELG: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

EKOTPEQPETE
you are turning
V1 PAI2P - 6Tpé€Qw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oTpépw + €k: meaning 'you are turning'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. participant role within the clause. clause.
\ \ R ~ b
Tag \I)UX(XC AVTWV €LC
the person their into
RA APF -6 N1 APF - Yoxn RD GPM - a0tdg P eig

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dlxokopmIGUOV
scattering

N2 ASM - Sraokopmiopdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

draokopmiopdg: meaning 'scattering'; it

serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr): meaning 'person'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



21 xai dappr&w ta mPoAata UGV Kal pUcopAL TOV AAdV HOL €K XELPOG DUDV KAl OUKETL £00VTAL €V
XEPOLY LUDV E1C GLGTPOPNV Kol EMYVWOETDE O10T1 £YW KOPLOG
And I will tear your veils and rescue my people from your hand, and they shall no longer be in your

hands for twisting, and you shall know that I am the Lord.

Veils removed and the people rescued | Kol

By tearing away the veils and freeing the people, the Lord reverses their manipulative power and
exposes their fraud.

\ 4 1 b /4
Kal draxppréw ™ empPoloix
and [ will tear away the veils
C - kai VF FAILS - priyvopt + Siax RA APN - 0 N2N APN - émiPéAatov
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future . ) ) . — object specification
ta: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle priyvout + dia: meaning 'T will tear away'; it the role of the accompanying noun phrase. ¢mpolaiov: meaning 'veils'; it serves as

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.
€ ~ \ [ A 1
VUMWYV Kl puooual TOoV
your and [ will rescue the
RP GP ' 60 C-kai VF FMIIS - pUopat RA ASM - 6
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause context of the clause )
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — future . ) ) .
tov: Greek article marking definiteness and

UU®V: meaning 'your'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle pvopar: meaning ' will rescue'; it carries the role of the accompanying noun phrase.

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;

clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



Aaov

people

N2 ASM - Aad¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

>
€K

from

P éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

X€1POG

hand

N3 GSF - xeip

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OUKETL

no longer

D - oUKETL

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUkét: meaning 'mo longer'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

goovtal
be
VF FMI3P - iy

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

XEPOLV
hand

N3 DPF - xeip
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

VUGV
your
RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1g
into
P - €ig
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



GUGTPOPNV
twisting
N1 ASF - suatpoen

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oLoTpOPH: meaning 'twisting'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.
LR 4
&Yw KUP10G
I Lord
RP NS - ¢yw N2 NSM - k0p1og

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 L)
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

EMyvwoecOe

understand fully

VF FMI2P * y1yVOOoKW + €M1

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ylyvwokw + €mt: meaning 'understand
fully'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

ot

because

C-di6mt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



&vouov o KaBdAov un anootpéPat aro T 06000 avToD TH¢ ToVNPAS Kol {fioat aOTOV

Because you perverted the heart of the righteous unjustly, though I did not pervert him, and because

you strengthened the hands of the lawless one so that he would not at all turn from his evil way and

live,

The righteous are grieved and the wicked strengthened | ’Av0'

Their speech harms both sides of the moral field: it crushes the righteous and emboldens the wicked in

their evil way.

272 &vl' wv dieotpépete kapdiav dikalov adIKwS Kal £yw oL JNESTPEPOV alTOV Kal TOU KATIoX Dot XETPOG

avo'

instead of / in place of

P-qvti

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Gv0': meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

<

wv
which

RR GPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

&v: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dieoTpépete
you perverted

V1I TAI2P - oTpéw + Siax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

otpépw + dia: meaning 'you perverted'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

I4
kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



7 b4 /7 \ 2 \

dikaiov adikwg Kal EYW

of the righteous unjustly and I

A1A GSM - §ikaiog D - &dikwg C - kai RP NS éyw

genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or

possession, source, or quality or phrase context participant role within the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant reference
dikatog: meaning 'of the righteous'; it adikwg: meaning 'unjustly'; conjunction or Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
serves as genitive nominal element particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause;
defining relation, possession, source, or surrounding discourse. discourse. here it functions as pronominal form
quality. marking person, reference, or participant

role within the clause.

b 4 R \ \
ov 8180’1‘)8(‘)0\/ avtov Kol
not diéotpegov him and
D o0 V1ITAILS - otpé@w + i RD ASM - a0t6g C-kal
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant reference — discourse linkage or contrast
ov: meaning 'not'; conjunction or particle otpépw + dia: meaning 'Siéotpepov'; it avtov: meaning 'him'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
~ ~ ~ b4 /4
TOL KATIoYvoai Xerpag avoupov
the to strengthen hands lawless one
RAGSN-6 VA AAN - {ox0w + Kata N3 APF - xeip A1B GSM - &vopog
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
) of the clause or goal possession, source, or quality
— noun-phrase marking
- ) . . — infinitival complement — object specification — relational specification
t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. ioxOw + kata: meaning 'to strengthen'; it Xelp: meaning 'hands'; it serves as &vopog: meaning 'lawless one'; it serves as
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



70 KaBdAov un anootpePar

the at all not to return
RAASN-0 D - kab6Aov D un VA AAN - 6TpEQW + &0
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) or phrase or phrase of the clause
— noun-phrase marking
\ . . - discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast infinitival complement
10: Greek article marking definiteness and - & - & - P
the role of the accompanying noun phrase. kaBoAov: meaning 'at all'; conjunction or un: meaning 'not'; conjunction or particle oTpéPw + Go: meaning 'to return'; it
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
) \ ~ € 8 ~ k) ~
1o ™mg¢ ooov auvtov
from the road his
P-4né RA GSF -6 N2 GSF - 686¢ RD GSM - a0Té¢
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
) . . ~ . . - relational specification relational specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and - P - P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. 0866 meaning 'road'; it serves as genitive avtod: meaning 'his'; pronoun marking
its complement phrase. nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ ~ \ ~
mg¢ OV PG KOl Z]’IO'(XI
the evil and Cfjoon
RA GSF -6 A1A GSF ‘- tovnpdg C - kai VA AAN - {dw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality context of the clause
— noun-phrase marking
- ) ) . — relational specification — discourse linkage or contrast — infinitival complement
Tfg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. novnpdg: meaning 'evil'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle (Gw: meaning '(fioot'; it carries the action,
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
relation, possession, source, or quality. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



L4
avtov
him
RD ASM - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

23

— participant reference
avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

d1x To0to Pevdi] oV un 10nTe Kal pavtelag ov ur HavteLonobe £tt kol pPUGOUAL TOV AAdV LU0V €K XELPOG

VU@V Kal yvwoeshe OTL Eyw KUPLOG

therefore you shall certainly not see false things, nor shall you continue to divine divinations, and I

will rescue my people from your hands, and you shall know that I am the Lord.

False vision ceases and the Lord rescues his people = A1

It ends by silencing false vision and emphasizing rescue, so that divine judgment against deception

becomes deliverance for the people.

ol

through

P&k

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

ToUTO

this

RD ASN - ofzroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Pevdi|
false things
A3H APN - Yevdng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Peudrg: meaning 'false things'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

R

ov

not

D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

idnte

you should perceive
VB AAS2P - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

SO& J 1 ol 4
Opdw: meaning 'you should perceive'; it
carries the action, process, or state of the

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pavteloag
pavreia

N1A APF - pavteila

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pavteia: meaning 'pavteia'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
I \ 4 b4
ov },ln pavtsuaﬂﬁee ET1
not not you shall divine still
D-ov D un VA AMS2P ‘ pavtebopat D én

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Havtedopat: meaning 'you shall divine'; it
carries the action, process, or state of the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€11 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ (G4 1 /4
KA1 PUO'O].I(XI TOV )\(XOV
and [ will rescue the people
C - kai VF FMI1S - poopat RA ASM -6 N2 ASM - Aa6g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

pvopat: meaning 'T will rescue'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



pHov €K
my from
RP GS - éyw P-éx

pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase

participant role within the clause ) . )
— spatial or relational framing

— relational specification ; ) .
P €k: meaning 'from'; here it marks the

pou: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

participant role within the clause.

=

XEPOG VUGV
hand your
N3 GSF - xeip RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive VUGV: meaning 'your'; pronoun marking

nominal element defining relation, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

possession, source, or quality.

participant role within the clause.

Kol Yvwoeobhe
and you shall know
C - kai VF FMI2P * y1yvi)okw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — future

% v BT e evett . e o L
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle yryvwokw: meaning 'you shall know'; it

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the

discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
4
KV plog
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(%4 2 \
oqul EYw
that I

C-6n RP NS - éyod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — participant reference

o« ot q ] ] ’on v O q
4t meaning 'that'; conjunction or particle ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,

linking this unit with the surrounding possession, or reference within the clause;
discourse. here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant

role within the clause.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



